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วกิฤตความเป็นชายกบัความโดดเดี่ยวใน แขนข้างเดียว ของคะวะบะตะ ยะซุนะริ 

The Crisis of of Masculinity and Solitude in Yasunari Kawabata's Kataude 1 

มทันา จาตุรแสงไพโรจน์2                                                                                                         

บทคัดย่อ 
แขนข้างเดียว （片腕）นับเป็นผลงานช้ินส าคัญในยุคหลังสงครามโลกคร้ังท่ีสองของ           

คะวะบะตะ ยะซุนาริ （川端康成）ก่อนท่ีคะวะบะตะจะไดรั้บรางวลัโนเบลสาขาวรรณกรรมในปี
ค.ศ. 1968 และจบชีวิตลงในปี ค.ศ. 1972  บทความน้ีมีวตัถุประสงคเ์พื่อศึกษาวิกฤตความเป็นชายท่ี
ปรากฏในวรรณกรรมดงักล่าวโดยมุ่งวิเคราะห์ความโดดเด่ียวของตวัละครเอกชายในเร่ือง แขนข้าง
เดียว วา่มีความหมายอยา่งไรและสัมพนัธ์กบัความเป็นชายอยา่งไร  จากการศึกษาพบวา่ความสัมพนัธ์
ระหว่างตวัละครเอกชายและแขนขา้งเดียวของหญิงสาวนั้นมีบทบาทในการกระตุน้ความทรงจ า
เก่ียวกบัความสัมพนัธ์กบัผูห้ญิงในอดีตของตวัละครเอกชายและน าพาตวัละครสู่การตระหนกัรู้ถึง
ความโดดเด่ียวของตนเองในท่ีสุด ความโดดเด่ียวของตวัละครเอกชายในท่ีน้ีส่ือถึงความยากล าบาก
ในการสร้างความสัมพนัธ์กบัผูอ่ื้นโดยเฉพาะความสัมพนัธ์ชายหญิงท่ีมีลกัษณะเป็นความสัมพนัธ์          
เชิงอ านาจ ตวัละครเอกในเร่ืองสะทอ้นให้เห็นถึงภาพลกัษณ์ภายในของผูช้ายท่ีมีความสับสนภายใน
จิตใจต่อกบัความไม่เป็นชายของตนหรืออาจกล่าวได้ว่าเป็นวิกฤตของความเป็นชายอย่างชัดเจน           
ในตอนทา้ยตวัละครเขา้ใจและยอมรับวา่ตวัตนของผูอ่ื้นจะน าพาไปสู่การตระหนกัรู้ถึงตวัตนภายใน
ดงักล่าว  

ค าส าคัญ: คะวะบะตะ ยะซุนะริ, คะตะอุเดะ ,ความเป็นชาย, ความโดดเด่ียว 

Abstract 
       Kataude (One Arm) is considered to be one of his most significant works in the post-world war  
period. It was written before he was awarded the Nobel Prize for Literature in 1968 and committed 
suicide in 1972. This article aims to study the crisis of masculinity by focusing on the solitude of 
the protagonist as it is depicted in Kataude and aims to clarify the meaning of it. This will involve 
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exploring how it relates to the status of masculinity. The study finds that the recollection of 
protagonist's relationships with women, urged by a young woman’s arm, leads the protagonist to 
perceive his own solitude. The solitude here means the protagonist has great difficulty in 
establishing relationships with others, especially the power relation between men and women. The 
protagonist reflects internal image of a man who is in a state of ambivalence about his masculinity, 
which can be regarded as a masculinity crisis. In the end, the protagonist comprehends and learns to 
accept that the existence of an other allows the possibility or recognition of a self.  

Keywords: Kawabata Yasunari, Kataude, masculinity, solitude 

บทน า 
  แขนข้างเดียว （片腕) ของคะวะบะตะ ยะซุนะริเป็นนวนิยายขนาดสั้นท่ีไดรั้บการตีพิมพค์ร้ัง
แรกในนิตยสารวรรณกรรมฌินโช（新潮) แบ่งเป็นห้าตอนตีพิมพใ์นนิตยสารฉบบัละตอน ตั้งแต่
เดือนสิงหาคมในปี ค.ศ. 1963 และจบสมบูรณ์ในเดือนมกราคมปีค.ศ.19643  จดัเป็นงานเขียนในช่วง
บั้นปลายและเป็นผลงานท่ีโดดเด่นอีกช้ินหน่ึงของคะวะบะตะ แขนข้างเดียว น าเสนอเร่ืองราว
ประสบการณ์อนัแปลกประหลาดท่ีเกิดข้ึนในค ่าคืนหน่ึงโดยเล่าเร่ืองผา่นมุมมองของตวัละครเอกชาย
ท่ีใชส้รรพนามบุรุษท่ีหน่ึงคือ “ฉนั” (私)  เร่ืองเปิดฉากดว้ยถอ้ยค าของหญิงสาวคนหน่ึงท่ีให้ฉนัยืม
แขนขา้งหน่ึงของเธอ หญิงสาวถอดแขนขา้งขวาใหฉ้นัยมืกลบับา้นเป็นเวลาหน่ึงคืน   ฉนัซุกแขนขา้ง
นั้นไวใ้นเส้ือโคต้กนัฝนเดินลบัๆ ล่อๆ ผ่านทอ้งถนนในเมืองยามค ่าคืนกลบัไปยงัอพาร์ตเมนต์ของ
ตวัเอง  เม่ือมาถึงห้องพกัท่ีโดดเด่ียวล าพงัของฉนั  ฉันไดใ้ชเ้วลาสนทนากบัแขนของหญิงสาวในค ่า
คืนนั้น แขนของหญิงสาวท าให้ฉันหวนนึกถึงหญิงสาวเจา้ของแขนและยอ้นระลึกถึงความทรงจ า
เก่ียวกบัผูห้ญิงในอดีตท่ีเคยมีความสัมพนัธ์ทางกายดว้ย ในขณะท่ีเหม่อมองดูแขนของหญิงสาว ฉัน
ถอดแขนขวาของตวัเองออกแลว้น าแขนของหญิงสาวสวมเขา้แทนท่ีโดยไม่รู้สึกตวั แต่ทนัทีท่ีรู้สึกวา่
เลือดไม่ไหลเวยีน ฉนักลบัรู้สึกหวาดกลวัข้ึนมาและมองเห็นแขนของตนเองท่ีหล่นอยูข่า้งตวัเป็นส่ิงท่ี
น่ารังเกียจขยะแขยง ต่อมาเม่ือฉนัรู้สึกวา่เลือดเร่ิมไหลเวียนผา่นสัมผสัมือซ้ายท่ีโอบจบัหวัไหล่อยูจึ่ง
หลบัใหลไปในท่ีสุด ห้องท่ีโดดเด่ียวอนัอบัช้ืนของฉนัเลือนหายไป  ฉนัหลบัลึกและรู้สึกไดว้า่ตวัตน
ของฉนัหายไปในชัว่ขณะหน่ึง  แต่ทนัใดนั้นฉนัก็ตกใจต่ืนข้ึนมาดว้ยเสียงร้องตะโกนของตวัเอง  มีส่ิง
ประหลาดแตะทอ้งดา้นขา้งอยู ่นัน่คือแขนของฉนัเอง  ทนัทีท่ีฉันเหลือบเห็นแขนของตวัเองหล่นอยู่

                                                 
3 อน่ึงไม่มีการตีพิมพล์งในนิตยสารวรรณกรรมดงักล่าวหน่ึงคร้ังในฉบบัเดือนธนัวาคมปีค.ศ.1963  และต่อมาในปี
ค.ศ.1965 ไดมี้การตีพิมพร์วมเล่มชุดรวมเร่ืองสั้น แขนข้างเดียว โดยส านกัพิมพฌิ์นโชฌะ（新潮社)  ซ่ึงในฉบบั
รวมเล่มน้ีมีการแกไ้ขตน้ฉบบัเพ่ิมเติมเลก็นอ้ย อายขุองตวัละครเอกท่ีระบุไวใ้นตน้ฉบบัแรกวา่ "สามสิบสามปี" นั้น
ไดถู้กลบออกไป 
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บนเตียง  ฉนัก็กระชากแขนของหญิงสาวออกแลว้สวมแขนของตวัเองกลบัคืนสู่สภาพเดิม  ในตอน
จบฉนัลนลานเก็บแขนของหญิงสาวมาสวมกอดไวแ้น่นดว้ยความรู้สึกเศร้าสลด    

แขนข้างเดียว เร่ืองราวเก่ียวกบัตวัละครเอกชายคือ “ฉนั” กบัหญิงสาวและแขนของหญิงสาว
ดงักล่าวนบัเป็นแนวเร่ืองเหนือจริง ผูเ้ขียนน าเสนอโดยใช้รูปแบบการประพนัธ์แนวเซอร์เรียลลิสม ์
(Surrealism) งานประพนัธ์แนวน้ีจะถ่ายทอดเร่ืองราวเหนือธรรมชาติหรือส่ิงท่ีอยูใ่นความฝันออกมา  
แนวคิดดงักล่าวเนน้จินตนาการอนัเป็นส่วนส าคญัในการแสดงออกซ่ึงความรู้สึกนึกคิดภายใน ตวัตน
ภายใน หรือจิตไร้ส านึกท่ีถูกเก็บกดไวอ้อกมาอย่างเสรีโดยปราศจากการควบคุมของเหตุผล  อาจ
กล่าวไดว้า่งานเขียนแนวน้ีเป็นการสร้างสรรค์จากโลกภายในของผูเ้ขียนและโลกท่ีอยูเ่หนือขนบกฎ
เกณฑ ์  ในช่วงเวลาท่ี แขนข้างเดียว ไดรั้บการตีพิมพค์ร้ังแรกนั้นเป็นยุคสมยัท่ีผลงานของ “นกัเขียน
หนา้ใหม่กลุ่มท่ี 3”4 （第三の新人) และนกัเขียนสตรีก าลงัโดดเด่นเป็นท่ีจบัตามองอยู ่ ผลงานของ
คะวะบะตะเร่ืองน้ีจึงไม่ไดรั้บความสนใจเท่าท่ีควร  ยะมะโมะโตะ เคนกิชิ นกัวิจารณ์วรรณกรรมได้
เขียนบทวิจารณ์ลงในหนงัสือพิมพโ์ตเกียวชิมบุนกล่าวถึงเร่ืองน้ีไวว้า่ “คะวะบะตะสร้างภาพลกัษณ์
ของผูห้ญิงในอุดมคติอนัสมบูรณ์แบบไวก้บัแขนขา้งเดียวน้ี ในเร่ืองไม่บ่งบอกนยัของการกระท าท่ี
ล่วงละเมิดหรือการท าผิดศีลธรรม แต่นัน่ยิ่งกลบัท าให้กล่ินอายของการฝ่าฝืนศีลธรรมรุนแรงชดัเจน 
ผมคิดวา่หุบเหวแห่งจิตใจอนัโดดเด่ียวท่ีสร้างภาพลวงตาแบบน้ีข้ึนมาไดน้ั้นมนัช่างน่าสะพรึงกลวั” 
（山本健吉, 1963） และ มิชิมะ ยุคิโอะ นกัเขียนคนส าคญัของญ่ีปุ่น ไดเ้ขียนบทวิจารณ์ถึงเร่ือง แขน
ข้างเดียว น้ีในวาระตีพิมพข์นาดพอ็กเก็ตบุค๊ในปี ค.ศ. 1967  ใน “ภาคผนวก”ท่ีรวมอยูท่า้ยเล่มวา่ “การ
เปล่ียนสลบัแขนหรือการยืมแขนของหญิงสาวนั้นไม่เพียงก่อให้เกิดการสนทนาส่ือสารข้ึนเป็นคร้ัง
แรก  มนัช่วยให้ “ฉัน” สามารถสร้าง “สัมพนัธภาพ” แบบน้ีให้เป็นจริงข้ึนมาได ้ แขนข้างเดียว จึง
เป็นเร่ืองราวของการโหยหา “สัมพนัธภาพ” ในลกัษณะดงักล่าวซ่ึงถูกเล่าดว้ยรายละเอียดท่ีทบัซ้อน
เน้นอารมณ์ความรู้สึกอนังดงาม”  มิชิมะช้ีให้เห็นว่า แขนข้างเดียว เป็นเร่ืองราวเก่ียวกบัการโหยหา
สัมพนัธภาพในอุดมคติ （三島由紀夫, 1967）   

ในงานดา้นวิจยั มีนกัวิจยัหลายท่านท่ีมุ่งศึกษาตวับทโดยเน้นการวิเคราะห์บทบาทของตวั
ละครหญิงสาวและแขนของหญิงสาวและพบว่าเร่ืองราวน้ีสะทอ้นให้เห็นถึง “สภาพจิตใจและชะตา
กรรมของสาวพรหมจรรย”์（羽鳥徹哉, 1978） และ “การสูญเสียความบริสุทธ์ิของสาวพรหมจรรย”์ 
ซ่ึงเป็นการตีความโดยโยงเขา้กบัความหมายในเชิงสัญลกัษณ์วา่การเปล่ียนสลบัแขนในท่ีน้ีหมายถึง
การมีเพศสัมพนัธ์（鶴田欣也, 1981） นอกจากน้ีมีผูศึ้กษาวจิยัลกัษณะเฉพาะของตวัละครเอกชายและ
พบวา่เร่ืองน้ีแสดงใหเ้ห็นถึง “Fetishism หรือความปรารถนาทางเพศรูปแบบหน่ึงของผูช้าย”（大久保

                                                 
4 “ “นกัเขียนหนา้ใหม่กลุ่มท่ี 3” จะสืบทอดความคิดในเร่ือง “การแสวงหาความสัมพนัธ์” ในวรรณกรรมหลงัสงครามของ
ญ่ีปุ่น นกัเขียนท่ีเป็นตวัแทนของกลุ่มน้ี ไดแ้ก่ ยะซุโอะกะ โฌตะโร โคะจิมะ โนะบุโอะ โยะฌิยกิุ จุนโนะซุเกะ และ
เอน็โด ฌูซะก ุยะซุโอะกะ โฌตะโร”  (มณฑา พิมพท์อง, 2547, หนา้ 224)  
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喬樹, 1983）และเป็น “เร่ืองราวของมนุษยท่ี์บกพร่องมีรสนิยมชอบช้ินส่วน”（原善, 1985）เป็นตน้  
งานวิจยัในยุคหลงัมีการศึกษาประเด็นเร่ืองอตัลกัษณ์หรือตวัตนของ “ฉัน” ดงัท่ีมีการวิเคราะห์ไวว้่า 
“ภาพของ “ฉนั" ท่ีโอบกอดแขนขา้งเดียวนั้นคือภาพของ “ฉนั” ท่ีกอดรัดอีกตวัตนหน่ึงท่ีอา้งวา้งโดด
เด่ียวไม่มีทางรอดพน้จากความทุกขต์ลอดกาล”（福田淳子, 1999） และ แขนข้างเดียว เป็นเร่ืองราว
ของ "ความกลวัต่อความรู้สึกบกพร่องในตวัตนหรือการร้ือสร้างตวัตน"（後藤聡子, 1999） การ
ศึกษาวจิยัดงักล่าวน าเสนอภาพลกัษณ์ของ “ฉนั” ในฐานะผูมี้ความผดิปกติในการรับรู้ตวัตน แต่ไม่ได้
กล่าวอยา่งชดัเจนวา่ “ความผิดปกติ”   “ความกลวั”  “ความโดดเด่ียว” ของตวัละครเอกชายท่ีปรากฏ
ในเร่ืองนั้นคืออะไร       

จากการทบทวนงานท่ีศึกษา แขนข้างเดียว ขา้งตน้ พบวา่ยงัไม่มีการศึกษาท่ีพิจารณานวนิยาย
ขนาดสั้ นเร่ืองน้ีในประเด็นความเป็นชายและการเช่ือมโยงความเป็นชายท่ีปรากฏในเร่ืองกบัการ
เปล่ียนแปลงของสภาพสังคมในช่วงทศวรรษ 1960   บทวิจารณ์ของมิชิมะในยุคแรกไดเ้ปิดมุมมองท่ี
น่าขบคิดไวใ้นประเด็นของการโหยหาสัมพนัธภาพในอุดมคติ ทั้งน้ีการศึกษาวิเคราะห์ท่ีผา่นมาไม่ได้
ลงในรายละเอียดว่าสัมพนัธภาพในอุดมคติท่ีว่านั้นเป็นอย่างไร ลกัษณะความสัมพนัธ์ระหว่างตวั
ละครเอกชายกบัหญิงสาวและแขนขา้งเดียวของหญิงสาวท่ีปรากฏในเร่ืองมีความหมายเก่ียวขอ้งกบั
ความโดดเด่ียวของตวัละครเอกชายอยา่งไร และความโดดเด่ียวของตวัละครเอกชายสัมพนัธ์เช่ือมโยง
กบัความเป็นชายและสะทอ้นวิกฤตอตัลกัษณ์ความเป็นชายอย่างไร  บทความน้ีจึงมุ่งศึกษา แขนข้าง
เดียว ในประเด็นเหล่าน้ีซ่ึงนบัเป็นการวเิคราะห์ต่อยอดในประเด็นท่ีลึกซ้ึงยิง่ข้ึน และยงัเป็นประโยชน์
ช่วยให้เข้าใจการส่ือความหมายในโลกวรรณกรรมของคะวะบะตะ นักเขียนรางวลัโนเบลสาขา
วรรณกรรมคนแรกท่ีมีบทบาทส าคญัในประวติัศาสตร์วรรณกรรมของญ่ีปุ่นในแง่มุมท่ีลึกซ้ึงยิง่ข้ึนอีกดว้ย  
 
วตัถุประสงค์ 
 เพื่อศึกษาวกิฤตความเป็นชายท่ีปรากฎในเร่ือง แขนข้างเดียว น้ีและวเิคราะห์ส่ิงท่ีคะวะบะตะ
ตอ้งการส่ือผา่นความโดดเด่ียวของตวัละครเอกชาย 
 
สมมติฐาน 
 ความโดดเด่ียวของตวัละครเอกชายในเร่ือง แขนข้างเดียว ส่ือถึงความยากล าบากในการสร้าง
ความสัมพนัธ์กบัผูอ่ื้นโดยเฉพาะความสัมพนัธ์ชายหญิงท่ีมีลกัษณะเป็นความสัมพนัธ์เชิงอ านาจ ตวั
ละครตระหนกัรู้วกิฤตความเป็นชายน้ีดว้ยการรับรู้ตวัตนภายในท่ีถูกเก็บกดไวผ้า่นตวัตนของผูอ่ื้นซ่ึง
ท าหนา้ท่ีเปรียบเสมือนกระจกสะทอ้นใหบุ้คคลไดเ้ห็นตนเอง  
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ขอบเขตการวจัิย 
 ศึกษานวนิยายขนาดสั้น แขนข้างเดียว โดยจะวเิคราะห์เน้ือหาตวับทพร้อมทั้งอา้งอิงขอ้มูลท่ี
เก่ียวขอ้งเช่นบริบททางสังคมของญ่ีปุ่นในยคุทศวรรษ 1960 มาประกอบวเิคราะห์เพื่อหาขอ้สรุป  

ผลการวจัิยและบทวเิคราะห์ 
ความสัมพนัธ์ระหว่าง “ฉัน” กบัหญงิสาว                                                                                                                                                                                                                                               

ในเร่ืองไมป่รากฏค าอธิบายวา่เหตุใดฉนัจึงยมืแขนขา้งเดียวของหญิงสาว แต่อาจกล่าวสรุป
ไดว้า่เหตุผลไม่ใช่เพียงแค่เพราะฉนั “มีรสนิยมชอบช้ินส่วน”（原善, 1985） หรือกล่าวอีกนยัหน่ึงคือ 
ฉนัไม่ไดป้รารถนาแขนของหญิงสาวในฐานะท่ีเป็นวตัถุทางเพศ  ดงัท่ีผูอ่้านจะเห็นไดจ้ากถอ้ยค าของ
ฉนัท่ีบรรยายไวใ้นเร่ืองวา่การยมืแขนขา้งเดียวเป็นเร่ืองจริงจงัส าหรับฉนัไม่ใช่ "เร่ืองเล่นๆ" (いたづら)  

และมีนยัส าคญัท่ีเก่ียวโยงกบัอตัลกัษณ์หรือตวัตนของฉนั อตัลกัษณ์เฉพาะน้ีสะทอ้นผา่นความทรงจ า
ของฉนัท่ีเก่ียวขอ้งกบัความสัมพนัธ์กบัผูห้ญิงในอดีต  กล่าวคือแขนของหญิงสาวท าหนา้ท่ีกระตุน้เร้า
ความทรงจ าส่วนตวัของฉนัท่ีถูกเก็บกดไวใ้หป้รากฏออกมา 

เร่ืองเปิดฉากดว้ยค าพดูของหญิงสาววา่ “ฉันให้คุณยืมแขนข้างเดียวหน่ึงคืนนะ” （片腕を一

晩お貸ししてもいいわ） ผูว้จิยัมองวา่การท่ีผูป้ระพนัธ์เลือกถอ้ยค าของหญิงสาวท่ีเสนอให้ฉนัยืม
แขนข้างเดียวในฉากตอนต้นเร่ืองน้ีส่ือให้เห็นสถานภาพของหญิงสาวว่ามิได้เป็นผูถู้กกระท า 
(passive) หากแต่เป็นผูก้ระท า (active)  และการกระท าของหญิงสาวเป็นไปดว้ยความเต็มใจมากกวา่
เป็นการถูกบงัคบัหรือตกเป็นเหยื่อ  ดังนั้นค าพูดและพฤติกรรมของหญิงสาวดงักล่าวจึงสะทอ้น
ลกัษณะความสัมพนัธ์ระหว่างหญิงสาวกบั “ฉัน” ว่าเปรียบเสมือนเป็นผูใ้ห้-ผูรั้บ มากกว่าจะเป็น
ลกัษณะของผูก้ระท าและผูถู้กกระท า  ในแง่หน่ึงหากพิจารณาแนวคิดเร่ืองสังคมชายเป็นใหญ่ท่ี
ก าหนดให้ผูห้ญิงเป็นผูรั้บหรือผูถู้กกระท า (passive) และก าหนดให้ผูช้ายเป็นผูก้ระท า (active)  จะ
เห็นไดว้า่ต าแหน่งแห่งท่ีของ “ฉนั” และหญิงสาวในเร่ืองน้ีก็ไม่ไดเ้ป็นไปตามบทบาทของชายหญิงท่ี
ถูกสังคมก าหนดไว้ตั้ งแต่แรกและเป็นไปในลักษณะตรงกันข้าม  อย่างไรก็ดีเง่ือนไขท่ีท าให้
ความสัมพนัธ์ระหวา่ง “ฉนั” กบัหญิงสาวท่ีมีลกัษณะเฉพาะเช่นน้ีเกิดข้ึนไดน้ั้นข้ึนอยูก่บัสภาพสังคม
ท่ีมีโครงสร้างความสัมพนัธ์เชิงอ านาจของชายหญิงท่ีเป็นอยูน่ัน่เอง 

        การถอดแหวนท าได้ยากส าหรับหญิงสาวผู้เหลือแขนซ้ายเพียงข้างเดียว  “นั่นแหวนแต่งงานใช่มัย้”  
        ฉันเอ่ยถาม “เปล่า  แหวนดูต่างหน้าแม่ต่างหาก”  “คนอ่ืนคงมองว่าเป็นแหวนหมั้นของ  
       ฉัน  แต่กส็วมไว้ไม่ได้แคร์อะไร” หญิงสาวตอบ  “พอสวมไว้ท่ีนิว้อย่างนีแ้ล้ว จะถอดออกทีกรู้็สึก        
        เหงาเหมือนต้องห่างจากแม่ไป”  ฉันถอดแหวนจากนิว้ของหญิงสาว (川端,1981,p.547)5 

                                                 
5
 ตน้ฉบบัเร่ืองสั้น แขนข้างเดียว ท่ีอา้งอิงไวใ้นบทความน้ีมาจาก “รวมผลงานของคะวะบะตะ ยะซุนะริ” 『川

端康成全集』เล่มท่ี 8 ฉบบัส านกัพิมพฌิ์นโชฌะ （新潮社) ซ่ึงตีพิมพใ์นปี ค.ศ. 1981 ส่วนค า
แปลภาษาไทยของเร่ือง แขนข้างเดียว แปลโดยผูว้จิยัเอง 
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ฉากขา้งตน้เป็นฉากท่ี “ฉนั” ถอดแหวนสลบัขา้งตามค าร้องขอของหญิงสาว มีผูว้ิเคราะห์ฉาก
น้ีไวว้า่เปรียบเสมือน “พิธีกรรมสืบทอดชีวิต (วิญญาณ) หรือสืบสายโลหิตจากแม่สู่ลูกสาว จากหญิง
สาวสู่แขนขา้งเดียว”（福田淳子,1999）และมีบทวิเคราะห์ท่ีกล่าวถึงฉากน้ีวา่ “ตอนหญิงสาวมอบ
แขนใหฉ้นั หญิงสาวใหส้วมแหวนอนัเป็นของดูต่างหนา้แม่ท่ีน้ิวนางของแขนขา้งนั้น นัน่แสดงนยัวา่ 
“ฉัน” ไดพ้รากพรหมจรรยข์องหญิงสาวแลว้ เป็น “คืนแรก” ในวนัแต่งงานท่ีแปลกประหลาดอย่าง
แทจ้ริง” โดยการตีความน้ีอยูบ่นสมมติฐานท่ีวา่การสลบัเปล่ียนแขนของหญิงสาวกบัแขนของฉนันั้น
ส่ือถึงการร่วมเพศ และแขนของหญิงสาวไม่ใช่ตวัแทนของหญิงสาวแต่เป็นสัญลกัษณ์ของอวยัวะเพศ
หญิง （石原千秋,2010）ผูว้จิยัมองวา่ควรพิเคราะห์ความหมายของถอ้ยค าในตวับทให้ถ่ีถว้นก่อนท่ี
จะโยงความหมายในระดบัสัญลกัษณ์ดงักล่าว  เพราะแหวนในท่ีน้ีเขียนบรรยายไวว้า่คือ “ของดูต่าง
หน้าแม่” （母の形見） ไม่ใช่ “แหวนหมั้น” หรือ “แหวนแต่งงาน” ตามความเขา้ใจของคนทัว่ไป
เม่ือมองผวิเผนิจากภายนอก  แหวนจึงเป็นส่ิงท่ีมีความหมายในแง่ท่ีเช่ือมโยงกบัความทรงจ าส่วนตวัท่ี
เก่ียวกบัแม่และการตายของแม่  นอกจากน้ีพฤติกรรมของหญิงสาวท่ีบรรยายในตอนตน้เร่ืองน้ี เช่น 
การท่ีหญิงสาวให้ฉนัช่วย “ถอด” แหวนท่ีเป็น“ของดูต่างหน้าแม่” และให้ฉันเป็นคนท าหนา้ท่ีสลบั
แหวนจากมือขา้งซ้ายสู่มือขา้งขวา หลงัจากสลบัแหวนแลว้ยงัให้ค  าแนะน ากบัฉันอีกว่า “ลองสลับ
เปล่ียนแขนอะไรท านองนั้นดูด้วย”  พฤติกรรมเหล่าน้ีแสดงให้เห็นถึงความไวว้างใจของหญิงสาวท่ีมี
ต่อฉันและหมายรวมถึงการยินยอมให้ฉันแทรกแซงเขา้ไปในพื้นท่ีส่วนตวั   ตอนท่ีร ่ าลาแขนของ
ตวัเอง หญิงสาวสัมผสัแขน “ราวกับถ่ายเทจิตใจ” （心を移すやうに) ไปยงัแขนขา้งนั้น  ขณะนั้น 
ฉันรู้สึกได้ว่าส่ิงท่ีสถิตอยู่ใน “แขนข้างเดียว” ท่ีจะน ากลับไปด้วยคืนน้ีคือ “จิตใจ” ของหญิงสาว
นั่นเอง  และการท่ีฉันกล่าวค าว่า “ขอบคุณ” ถึงสามคร้ังในตอนตน้เร่ืองเป็นการแสดงความรู้สึก
ขอบคุณต่อหญิงสาวและในขณะเดียวกนัก็สะทอ้นให้เห็นถึงลกัษณะความสัมพนัธ์ระหว่างฉันกบั
หญิงสาวท่ีมีความเช่ือมโยงกนัทางจิตใจมากกวา่ความสัมพนัธ์แบบเพศตรงขา้มทัว่ไปอีกดว้ย    

ดงัท่ีกล่าวมาขา้งตน้ การท่ีหญิงสาวใหย้มืแขนขา้งหน่ึงของเธอนั้นเป็นการกระท าท่ียืนอยูบ่น
ความไวว้างใจท่ีหญิงสาวมีต่อฉนั  นอกจากน้ีการท่ีให้ฉนัเป็นคนสลบัแหวน “ของดูต่างหน้าแม่” อนั
เป็นสัญลกัษณ์แทนความทรงจ าส่วนตวัของหญิงสาวไปไวท่ี้แขนขา้งขวาและยงัเอ่ยปากชวนให้ลอง
สลบักบัแขนของฉันในภายหลงันั้นมีนัยส าคญั  กล่าวคือการสลบัเปล่ียน （つけ替へ）แขนท่ีจะ
เกิดข้ึนในคืนน้ีนั้นไม่ไดส่ื้อถึงการมีเพศสัมพนัธ์ดงัท่ีเคยมีผูว้ิเคราะห์ไวใ้นงานวิจยัท่ีผ่านมา หากแต่
เป็นการสลบัเปล่ียนไปสู่พื้นท่ีความทรงจ าส่วนตวัของฉนัดว้ยความช่วยเหลือของหญิงสาว หรือกล่าว
อีกนยัหน่ึงคือพฤติกรรมต่างๆ ของหญิงสาวในตอนตน้เร่ืองน้ีมีบทบาทช่วยกระตุน้ความทรงจ าใน
อดีตของฉนัท่ีถูกเก็บกดไวอ้ยูใ่นเบ้ืองลึกของจิตใจ  “การถอดแหวนท าได้ยากส าหรับหญิงสาวผู้ เหลือ
แขนซ้ายเพียงข้างเดียว” สะทอ้นให้เห็นภาพของสภาวะท่ียากล าบากในการช่วยตวัตนท่ีบกพร่องให้
หลุดพน้ได้ด้วยตนเอง  ดงันั้นการท่ีฉันปรารถนา “แขนข้างเดียว” นั้นไม่ใช่เพื่อตอบสนองความ
ปรารถนาในฐานะท่ีเป็นวตัถุทางเพศ แต่เพื่อน าพาไปสู่การตระหนกัรู้อะไรบางอย่างซ่ึงก็คือตวัตน
ภายในและความโดดเด่ียวของตวัฉนัเอง 
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ความโดดเดี่ยวของ “ฉัน”  
  การยืมแขนขา้งเดียวส าหรับฉันไม่ใช่เพราะฉันมีรสนิยมชอบช้ินส่วน หากแต่เป็นเร่ืองท่ีมี
ความส าคญัอยา่งยิ่งท่ีเก่ียวขอ้งกบัตวัตนของฉนั   ตวัตนของฉนัเช่ือมโยงกบัความทรงจ าส่วนตวัอนั
เป็นปมเหตุท่ีท าใหเ้กิดความโดดเด่ียว      

  ห้องท่ีโดดเด่ียวล าพังเป็นปกติ ทว่าความโดดเด่ียวท่ีว่าหมายถึงการมีอยู่ของอะไรบางอย่างมิใช่หรือ  
 ค า่คืนนีฉั้นกลับมาพร้อมแขนของหญิงสาวและไม่รู้สึกโดดเด่ียวอีกต่อไป ทันใดนั้นความ
 โดดเด่ียวของฉันท่ีเกบ็ตัวอยู่ในห้องกคุ็กคามฉัน  (川端,1981,p.553) 

 
 จากฉากขา้งตน้ ในค ่าคืนเดียวกนัหลงัจากท่ีฉนัไดย้ืมแขนของหญิงสาวและน าแขนของหญิง

สาวกลบัมาท่ีห้องพกัของตวัเองในอพารตเ์มนตท่ี์อาศยัอยู่  ฉนัไดส้นทนากบัแขนของหญิงสาวและ
ยอ้นนึกถึงประสบการณ์กบัผูห้ญิงท่ีเคยมีความสัมพนัธ์ดว้ยในอดีตภายใน “ห้องท่ีโดดเด่ียวล าพังเป็น
ปกติ” ของฉัน   จากค าบรรยายขา้งต้นท่ีกล่าวว่า “ความโดดเด่ียวท่ีว่าหมายถึงการมีอยู่ของอะไร
บางอย่างมิใช่หรือ”  ช้ีให้เห็นวา่นิยามความโดดเด่ียวส าหรับฉนันั้นแตกต่างจากความหมายทัว่ไป  มี
ผูว้ิจยัท่ีไดใ้ห้ค  าจ  ากดัความไวว้่าความโดดเด่ียวหมายถึง “การมีอยู่ของตวัตนโดยล าพงั” กล่าวคือ 
“แมว้่าการเช่ือมต่อกนัทางจิตใจหรือการปลูกถ่ายทางกายภาพจะมีความเป็นไปได้มากข้ึนเร่ือยๆ 
กระนั้นก็ตามก็ไม่มีทางเป็นไปไดท่ี้ตวัตนของเราจะหลอมรวมผสมผสานหรือเปล่ียนสลบักบัตวัตน
ของผูอ่ื้น  ณ จุดน้ีจึงมีแต่ "ตวัตนโดยล าพงั" เท่านั้น”（浅井眞男, 1959）   แต่ความโดดเด่ียวในห้อง
ของฉนัในท่ีน้ีคือ “การมีอยู่ของอะไรบางอย่าง”  หรืออาจกล่าวไดอี้กนยัหน่ึงคือการมีปฏิสัมพนัธ์กบั
บางส่ิงท่ีตามองไม่เห็นหรือไม่สามารถสัมผสัตวัตนไดอ้ยา่งแน่ชดั  

 โดยทัว่ไป “หอ้ง” เป็นส่ิงท่ีแบ่งกั้นพื้นท่ีภายนอกกบัภายในให้แยกออกจากกนั  อาจกล่าวได้
วา่พื้นท่ีภายนอกน้ีหมายถึงพื้นท่ีสาธารณะ(Public Space) ส่วนพื้นท่ีภายในคือพื้นท่ีส่วนตวั (Private 
Space)   และหากพิจารณาในแง่มุมของบทบาทตามเพศภาวะ ท่ีระบุวา่ต าแหน่งหรือพื้นท่ีทางสังคม
ใดเป็นพื้นท่ีของหญิงและชาย เช่น สังคมชายเป็นใหญ่ก าหนดบทบาหญิงชายท่ีท าให้ผูห้ญิงอยู่ใน
พื้นท่ีครัวเรือนหรือพื้นท่ีส่วนตวั ส่วนผูช้ายอยู่ในพื้นท่ีสาธารณะนั้น  จะเห็นได้ว่าพื้นท่ี ”ห้อง”              
ในบริบทน้ีมีความแตกต่างจากกรอบความคิดทัว่ไปดงักล่าว กล่าวคือ “ห้อง” อนัโดดเด่ียวน้ีเป็นพื้นท่ี
ส่วนตวัท่ีเก่ียวขอ้งกบัความทรงจ าของฉนัในฐานะท่ีเป็นเพศชาย รวมถึงเป็นพื้นท่ีทางจิตใจท่ีแบ่งกั้น
ระยะห่างระหวา่งตวัตนของฉันกบัผูอ่ื้นในระดบัปัจเจกบุคคล    ดว้ยเหตุน้ีเม่ือแขนของหญิงสาวซ่ึง
เป็นเสมือนบุคคลอ่ืนและเป็นตวัแทนของเพศหญิงเขา้มาในห้องหรือพื้นท่ีส่วนตวัของฉนั  ความโดด
เด่ียวท่ีเป็นตวัก าหนดขอบเขตและครอบง าห้องของฉันอยู่จึงแสดงปฎิกิริยาว่าถูก “คุกคาม” ราวกบั
กลไกป้องกนัตนเองท างานดงัท่ีบรรยายวา่  “ความโดดเด่ียวของฉันท่ีเกบ็ตัวอยู่ในห้องกคุ็กคามฉัน”  
ทั้งน้ีความรู้สึกถูกคุกคามท่ีเกิดข้ึนจากการท่ีแขนของหญิงสาวรุกล ้าเขา้มาในพื้นท่ีส่วนตวัของฉนัหรือ
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ปฏิกิริยาป้องกนัตนเองน้ีเกิดข้ึนไดเ้พราะมีการก าหนดขอบเขตพื้นท่ีของฉันไวอ้ยูก่่อนแลว้  “ความ
โดดเด่ียวของฉันท่ีเกบ็ตัวอยู่ในห้อง” จึงพยายามรักษาพื้นท่ีส่วนตวัน้ีดว้ยการแบ่งกั้นขอบเขตของตวั
ฉนักบัผูอ่ื้นรวมถึงระยะห่างของความสัมพนัธ์แบบชายหญิง  

นอกจากน้ีตวัละครหลกัท่ีปรากฏในเร่ืองไม่มีช่ือและไม่มีรายละเอียดอ่ืนใดทั้งอายุ อาชีพการ
งานและชีวิตครอบครัว  ผูอ่้านจะทราบแต่เพียงว่าตวัละครเอก “ฉัน” เป็นผูช้ายและอาศยัอยู่ใน 
“อพารต์เมนต์” แห่งหน่ึงในเมืองใหญ่  หากพิจารณาจากบริบทสังคมในยุคทศวรรษ 1960  ท่ีเร่ือง 
แขนข้างเดียว น้ีไดรั้บการตีพิมพ ์ หลงัจากญ่ีปุ่นพา่ยแพใ้นสงครามโลกคร้ังท่ี 2 ในปี ค.ศ. 1945  ความ
เปล่ียนแปลงท่ีเห็นเด่นชดัคือญ่ีปุ่นไดก้ลายเป็นมหาอ านาจทางเศรษฐกิจและสังคมญ่ีปุ่นกลายเป็น
สังคมมวลชน6  สังคมอุตสาหกรรมแทนท่ีสังคมเกษตรกรรม  การเขา้ท างานในบริษทัมีมากข้ึนจนเกิด
ค าเรียกคนท่ีท างานรับเงินเดือนว่ามนุษยเ์งินเดือน (salary man) มณฑา พิมพ์ทองได้กล่าวไวว้่า 
“ในช่วงระหวา่งปี 1960 ถึง 1970 มีการรับเอารูปแบบการด ารงชีวติแบบอเมริกนัเขา้มา  ประชาชนเร่ิม
เขา้ไปอาศยัอยูใ่นอพาร์ตเมนตค์อมเพลกซ์มากข้ึน” (มณฑา พิมพท์อง, 2547, หนา้ 6)  พื้นท่ีส่วนตวั
เช่นห้องใน “อพารต์เมนต์” ท่ี “ฉนั”อาศยัอยู่นั้นก็สะทอ้นให้เห็นภาพวิถีชีวิตท่ีเปล่ียนแปลงไปและ
ความโดดเด่ียวของผู ้ชายในสังคมเมืองท่ีเป็นสังคมมวลชนเต็มไปด้วยผู ้คน ในแง่หน่ึง “ฉัน”            
จึงเปรียบเสมือนตวัแทนของมวลชนนิรนามท่ีไม่มีความแตกต่างกนัในหมู่ชนกลุ่มใหญ่ของสังคม  
และอาจกล่าวไดว้า่สภาพสังคมเมืองดงักล่าวยิ่งตอกย  ้าให้เห็นถึงความรู้สึกโดดเด่ียวแปลกแยกของ 
“ฉนั” ในฐานะปัจเจกชนและผูช้ายคนหน่ึง 
  
นัยแห่งการจ้องมอง: ความเป็นชายทีถู่กกดทบั 

 หลงัจากแยกทางกบัหญิงสาว ฉันเดินกลบัท่ามกลางหมอกหนาปกคลุมเมืองในยามค ่าคืน
โดย “ถือส่ิงท่ีส าคญัไวอ้ยู่ในมือ” （だいじなものをかかへて)ซ่อนอยู่ใตเ้ส้ือโคต้กนัฝน  ฉันเดิน
ผา่นถนนในยามค ่าคืนท่ี “วสิัยทศัน์ในการมองไม่ชดัเจน”（見通しがきかない） และเขา้ไปในห้อง
ดว้ยความรู้สึกวา่ “ความโดดเด่ียวของฉนัท่ีเก็บตวัอยูใ่นหอ้งคุกคามฉนั”  
 “คุณหวาดกลวัอะไรบางอยา่งอยูเ่หรอคะ” เหมือนแขนของหญิงสาวกล่าวเช่นนั้น “มีใครอยูเ่หรอ?”   
      “หึม? คิดว่าน่าจะมีอะไรอย่างนั้นเหรอ?”  “ฉันได้กล่ินค่ะ”  “กล่ินเหรอ? คงเป็นกล่ินของผม              
            เห็นเงาใหญ่ของผมยืนอยู่อย่างเลือนรางในความมืดบ้างหรือเปล่า คุณสังเกตดูดีๆ หน่อยสิ เงาของ 
            ผมอาจจะรอคอยการกลับมาของผมอยู่กไ็ด้” “กล่ินหอมนะคะ”  “อ๋อ กล่ินหอมของดอกแมก 

                                                 
6
 “สงัคมญ่ีปุ่นปัจจุบนัก าลงัเปล่ียนเป็นสงัคมมวลชน ผูค้นท่ีประกอบข้ึนเป็นสงัคมมวลชนน้ีแมจ้ะเป็นผูท่ี้ตดัขาด
จากสงัคมชุมชนในชนบทเหมือนๆ กนัก็ตาม แต่ดว้ยความแตกต่างทางดา้นถ่ินก าเนิด อาชีพ ชนชั้น ดงันั้นพวกเขา
จึงเป็นมวลชนท่ีไม่มีสายใยจะผกูพนัไดเ้ลย  มวลชนเหล่าน้ีอยูใ่นสภาพท่ีไม่มีลกัษณะแบบชุมชนท่ีจะป้องกนัพวก
เขาจากความโดดเด่ียวไร้อ านาจ” (ฟคุุทาเคะ ทาดาจิ, 2543, หนา้ 110)   
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          โนเลียดอกใหญ่น่ะ” ฉันตอบด้วยน า้เสียงท่ีเริงร่า ดีแล้วท่ีไม่ได้กล่ินความโดดเด่ียวท่ีสกปรกอับชื้น  
          ของฉัน ตาฉันเร่ิมคุ้นชินกับความมืดขึน้มาเลก็น้อย ท่ามกลางความมืดมิดนั้น ฉันรู้ดีว่าอะไรอยู่   
          ตรงไหนด้วยความคุ้นชินเป็นประจ าทุกคืน“ให้ฉันเป็นคนเปิดไฟนะคะ” แขนของหญิงสาวเอ่ย 
          เร่ืองท่ีเหนือความคาดคิด “น่ีเป็นคร้ังแรกท่ีฉันมาห้องนีน่้ะค่ะ” “เชิญครับ ผมรู้สึกขอบคุณด้วยซ ้า  
         ยงัไม่ เคยมีใครเปิดไฟในห้องนีน้อกจากผมเลย คุณเป็นคนแรก” (川端,1981,p.553-554) 
 
 บทสนทนาขา้งตน้ระหว่างฉันกบัแขนของหญิงสาวเร่ิมตน้ข้ึนเม่ือกลบัมาถึงห้องของฉัน   
แขนของหญิงสาวจู่ๆ ก็เอ่ยปากพูดข้ึนมาหลงัจากน่ิงเงียบมาตลอดทาง  แขนของหญิงสาวเขา้มาใน
ห้องแล้วถามฉันว่า “คุณหวาดกลัวอะไรบางอย่างอยู่ เหรอคะ” และต่อด้วย “ฉันได้กล่ินค่ะ”  ซ่ึง 
“กล่ิน” เป็นเร่ืองของประสาทสัมผสัทางจมูก  แสดงถึงการรับรู้ทางกล่ินท่ีเป็นหน่ึงในหา้ของประสาท
สัมผสัของมนุษยน์อกเหนือไปจากการมองเห็น การไดย้ิน การรู้รส และการสัมผสัทางผิวหนงั  ใน
ขณะเดียวกนัฉันกลบับอกให้แขนของหญิงสาวมองหา “เงาของผม” และให้ “สังเกตดูดีๆ” ซ่ึงจุดน้ี
เป็นการเปรียบเทียบใหเ้ห็นวา่ฉนัใหค้วามส าคญักบัการรับรู้ทางสายตาหรือการจอ้งมอง และ “เงาของ
ผม” ในท่ีน้ีก็คือตวัตนอีกตวัตนหน่ึงนัน่เอง  ถ้อยค าของฉันดงักล่าวเป็นค าพูดท่ีกล่าวกบัแขนของ
หญิงสาวแต่ก็เป็นค าพูดท่ีแสดงออกถึงการรับรู้ของฉนัท่ีเฝ้ามองดูเงาของตนเองหรือตวัตนอีกตวัตน
หน่ึงดว้ยเช่นกนั และจากค าบรรยายท่ีวา่ “กล่ินความโดดเด่ียวท่ีสกปรกอับชื้นของฉัน” （私の不潔で

陰湿な孤独の匂ひ) ซ่ึงค าวา่ “สกปรก” “อับชื้น” ท่ีใชเ้ป็นค าขยายความโดดเด่ียวของฉนันั้นลว้นแต่
มีนยัทางลบและบ่งบอกถึงความรู้สึกรังเกียจต่อความโดดเด่ียวของตวัฉนัเองดว้ย ในทางกลบักนัเรา
จะสังเกตไดว้า่ค  าพดูของแขนหญิงสาวใชค้  าท่ีมีนยับวกหรือเป็นไปในเชิงรุกซ่ึงตรงกนัขา้มกบัถอ้ยค า
ของฉันท่ีมีนัยทางลบและเป็นไปในเชิงรับ  เช่น “กล่ินหอมนะคะ” “ให้ฉันเป็นคนเปิดไฟนะคะ”   
การท่ีแขนหญิงสาวเสนอตวัขอเป็นคนเปิดไฟหอ้งของฉนัเป็น “เร่ืองท่ีเหนือความคาดคิด” ส าหรับฉนั 
เพราะนอกจากฉนัแลว้ แขนของหญิงสาวเป็นคนแรกท่ีเปิดไฟ “ห้องท่ีโดดเด่ียวล าพังเป็นปกติ”  น้ี  
  นอกจากน้ีมีฉากท่ีฉนัดึงม่านในห้องแลว้มองเห็นใบหน้าของตวัเองท่ี “มองดูอ่อนเยาว์กว่า
ใบหน้าปกติ” สะทอ้นอยู่บนหน้าต่างกระจก กระนั้นฉันก็ไม่รีรอท่ีจะดึงม่านปิดและ “ใบหน้าฉันก็
หายไป” อาจกล่าวไดว้า่ฉนัมีความรู้สึกรังเกียจและปฏิเสธท่ีจะมองดูตวัฉนัในอดีตเฉกเช่นเดียวกบั 
“กล่ินความโดดเด่ียวท่ีสกปรกอับชื้นของฉัน”   

แมว้่าแขนของหญิงสาวในเร่ืองจะเป็นเสมือนวตัถุท่ีถูกฉันจบัจอ้ง แต่ในขณะเดียวกนัแขน
ของหญิงสาวก็เป็นส่ิงท่ีตามองไม่เห็นและเช่ือมโยงกบัความทรงจ าในอดีตของฉนั ดงัค าพูดของแขน
ของหญิงสาวท่ีกล่าวว่า "ถึงมนุษยจ์ะมองดูฉัน แต่ไม่มีใครมองเห็นฉันหรอก" （人間がのぞいて

も、あたしのことは見えないわ)  ระหว่างท่ีฉันใช้เวลาพูดคุยกบัแขนของหญิงสาวตามล าพงัท่ี
หอ้งของฉนัในอพารตเ์มนต ์ความทรงจ าในอดีตท่ีฝังลึกอยูภ่ายในก็ถูกกระตุน้และน าพาฉนัไปสู่การ
เป็นผูเ้ฝ้ามองดูตวัเองในอดีต  



76  วารสารมนุษยศาสตร์ ฉบับบัณฑติศึกษา 

 

นอกจากน้ีความโดดเด่ียวคือ “การมีอยู่ของอะไรบางอย่าง” ดงัท่ีกล่าวไปขา้งตน้นั้นเก่ียวขอ้ง
กับตวัตนหรือลักษณะของผูห้ญิงท่ีปรากฏในเร่ือง แขนข้างเดียว  ด้วยเช่นกัน  ดังเช่นฉากท่ีฉัน
เดินทางกลบั อพาร์ตเมนตพ์ร้อมกบัแขนของหญิงสาว  หลงัจากท่ีแยกทางกบัหญิงสาว  ระหวา่งทาง
ฉันมองเห็น “หญิงสาวในชุดสีแดงอมเหลือง” （朱色の服の若い女) นั่งอยู่ในรถท่ีแล่นผ่านไป 
ทนัใดนั้นฉันก็พลนันึกถึงหญิงสาวท่ีให้ยืมแขนเม่ือครู่  ฉนัรู้สึกไปเองวา่  “หญิงสาวในชุดสีแดงอม
เหลือง” รู้วา่ฉนัก าลงัถือแขนของหญิงสาวอยูแ่ละ “มองเห็นความลับของฉันทะลุปรุโปร่ง” ราวกบัวา่
หญิงสาวสามารถล่วงรู้ความลับท่ีอยู่ในใจฉันได้  เป็นท่ีน่าสังเกตว่าภาพของผูห้ญิงท่ีฉันพบเจอ
ระหวา่งเดินทางกลบัอพาร์ตเมนตน์ั้นมีตวัตนท่ีคลุมเครือและเช่ือมโยงกบัความทรงจ าในอดีตอนัใกล้
ท่ีเพิ่งเกิดข้ึน เช่น การนึกถึงตวัตนของหญิงสาวท่ีเพิ่งให้ยืมแขนขา้งหน่ึงของเธอ และประเด็นส าคญั
คือตวัตนของผูห้ญิงท่ีน าเสนอในท่ีน้ีท าหนา้ท่ีเป็นพาหะน าพาความรู้สึกหวาดหวัน่มาให้ฉนัอยา่งเห็น
ไดช้ดั       

 ความรู้สึกหวาดกลวัและความรู้สึกถูกคุกคามเกิดข้ึนเม่ือแขนหญิงสาวเขา้มาในห้องของฉนั
ดงัท่ีกล่าวไปแลว้ขา้งตน้ ฉันสนทนาและใชเ้วลาร่วมกบัแขนหญิงสาวและนึกยอ้นถึงความทรงจ าท่ี
เก่ียวกบัความสัมพนัธ์กบัผูห้ญิงในอดีต  ตวัอยา่งหน่ึงท่ีฉันนึกยอ้นถึงความทรงจ าเก่ียวกบัหญิงสาว
คนหน่ึงท่ีพร้อมมอบกายให้กบัฉัน  ฉันนึกถึงภาพของหญิงสาวระหว่างท่ีมีความสัมพนัธ์ทางเพศกนัว่า   
“หญิงสาวลืมตาค้างและจ้องมองฉัน” และ “ฉันพยายามปิดเปลือกตาของหญิงสาวลง”  “หญิงสาวลืม
ตายกตัวท่อนบนขึ้น ฉันใช้แขนของฉันผลักตัวของเธอล้มนอนลง”  จากเน้ือหาดังกล่าวน้ีจะ
สังเกตเห็นไดว้า่ฉนัผูจ้อ้งมองหญิงสาวอยูน่ั้นรู้สึกตวัวา่หญิงสาวก าลงั “จ้องมองฉัน” อยูด่ว้ยเช่นกนั  
ซ่ึงเป็นการแสดงออกถึงการรับรู้ของฉนัท่ีกลายเป็นวตัถุท่ีถูกจบัจอ้ง การจอ้งมองแฝงนยัของอ านาจ
กล่าวคือเป็นการแสดงออกถึงอ านาจท่ีเหนือกว่า  การท่ีฉันรับรู้ว่าตวัเองกลายเป็นผูถู้กจบัจอ้งโดย
หญิงสาวนั้น อาจกล่าวไดว้่าฉันรับรู้เขา้ใจตวัตนของฉันไดผ้่านสายตาของหญิงสาว  หลงัจากท่ีฉัน
หวนนึกถึงความทรงจ าดงักล่าว ต าแหน่งแห่งท่ีของผูจ้อ้งมองและผูถู้กจอ้งมองก็ไดเ้ปล่ียนสลบักนั 
กล่าวคือแขนของหญิงสาวกลายเป็นผูจ้อ้งมองและฉนักลายเป็นผูถู้กจอ้งมอง ดงัจะเห็นไดจ้ากฉากท่ี
บรรยายวา่ “แขนของหญิงสาวมองดูฉันเปล่ียนชุด  ฉันรู้สึกเขินอายท่ีถูกจ้องมองอยู่”  ฉนัไม่ไดเ้ป็นผู ้
จอ้งมองแต่กลายเป็นวตัถุแห่งการจอ้งมองของแขนหญิงสาว  อาจกล่าวไดว้่าภาพความเป็นชายของ 
“ฉนั” ถูกลดค่าใหก้ลายเป็นวตัถุทางเพศ  เรือนร่างของ “ฉนั” ซ่ึงเป็นผูช้ายกลายเป็นวตัถุแห่งการจอ้ง
มองไม่ต่างจากแขนหญิงสาว         

ตวัตนของหญิงสาวและแขนหญิงสาวมีบทบาทช่วยกระตุน้ให้ฉนัยอ้นนึกถึงความทรงจ าใน
อดีตความสัมพนัธ์กบัแขนหญิงสาวช่วยปลดปล่อยฉนัจากอารมณ์ความรู้สึกในทางลบท่ีมีมาตั้งแต่ใน
อดีต ในตอนทา้ยเร่ืองเม่ือฉนัสลบัเปล่ียนแขนของตวัเองกบัหญิงสาวไดส้ าเร็จและหลบัใหลไป  "ห้อง
ท่ีโดดเด่ียวอบัช้ืนของฉัน" （私の陰湿な孤独の部屋)   หรือ "เลือดท่ีสกปรกเปรอะเป้ือนในตวั
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ผูช้ายอยา่งฉนั" （私のやうな男の汚濁の血）ก็เลือนหายไปไดช้ัว่ขณะ  อาจกล่าวไดว้า่การสลบัเปล่ียน
แขนน้ีไม่ไดส่ื้อถึงการร่วมเพศระหวา่งชายหญิงดงัท่ีงานวจิยัท่ีผา่นมาไดก้ล่าวไว ้ หากแต่เป็นการสาน
สัมพนัธ์ท่ีเป็นรูปแบบหน่ึงของการปลดปล่อยและให้อิสระแก่ความเป็นชายแบบชายรักหญิงทัว่ไป  
อยา่งไรก็ดีในตอนจบฉนัถอดแขนของหญิงสาวทิ้งและลนลานเก็บแขนของหญิงสาวมาสวมกอดไว้
แน่นดว้ย “ความรู้สึกเศร้าสลดจากส่วนท่ีอยู่ ลึกลงไปภายในตนเอง” จากขอ้ความดงักล่าวแสดงให้
เห็นว่าการผ่านประสบการณ์ความรู้สึกท่ี “ตัวฉันหายไป” และไดม้องเห็น “แขนอันน่าขยะแขยง” 
ของตวัเองท่ีถูกถอดออกนั้น ท าให้ฉนัตระหนกัถึงตวัตนภายในของฉนั  ฉนัยอมรับตวัตนของตนเอง
ไดโ้ดยการยืมมุมมองของผูอ่ื้น  ภาพของฉนัท่ีกอดแขนของหญิงสาวท่ีดูเหมือนเด็กทารกท่ีชีวิตก าลงั
จะมอดดบัลงในตอนจบนั้นสะทอ้นใหเ้ห็นวา่ฉนัตระหนกัรู้ถึงความเป็นชายท่ีอ่อนแอของตนเองและ
พร้อมแบกรับความยอ้นแยง้ท่ีเกิดข้ึนไปดว้ยเช่นกนั       
 
บทสรุป 
 ภาพเสนอ “ความเป็นชาย” ท่ีปรากฏใน แขนข้างเดียว แตกต่างจากการน าเสนอความเป็นชาย
แบบอุดมคติหรือความเป็นชายแบบมีอ านาจน า ความเป็นชายน้ีไม่ไดอ้ยูภ่ายใตม้ายาคติวา่ผูช้ายหรือ
เพศชายเป็นเพศท่ีแขง็แรงและตอ้งแสดงอ านาจเหนือกวา่ผูห้ญิงหรือเพศหญิง  ความโดดเด่ียวของตวั
ละครเอกชายในเร่ืองน้ีจึงส่ือถึงความยากล าบากในการสร้างความสัมพนัธ์กับผูอ่ื้นโดยเฉพาะ
ความสัมพนัธ์ชายหญิงท่ีมีลกัษณะเป็นความสัมพนัธ์เชิงอ านาจ  กล่าวคือ “ฉนั” ไม่ใช่ผูช้ายแบบท่ีจะ
กลายเป็นศูนยก์ลางของการสร้างความสัมพนัธ์ทางเพศท่ีตอ้งตอบสนองการสร้างครอบครัวหรือการ
มีเพศสัมพนัธ์ของผูช้ายตอ้งเป็นไปตามอุดมการณ์ครอบครัว   “ฉัน” มีความปรารถนาและโหยหา
ความสัมพันธ์กับผู ้อ่ืนในแบบท่ีต่างออกไป  ในขณะเดียวกันตัวตนภายในของฉันก็ปฏิเสธ
ความสัมพนัธ์กบัผูห้ญิงท่ีเป็นคนอ่ืนและมองว่าผูห้ญิงเป็นส่ิงแปลกปลอม  หากพิจารณาจากบริบท
ทางสังคมในยคุสมยัดงักล่าวดว้ยแลว้อาจตีความไดว้า่ความเป็นชายของ “ฉนั”ท่ีน าเสนอใน แขนข้าง
เดียว น้ีเป็นภาพสะทอ้นวกิฤตความเป็นชายแบบหน่ึงในสังคมท่ีก าหนดบทบาทเพศชายและคาดหวงั
ให้เพศชายมีหน้าท่ีเป็นเพศท่ีมีอ านาจเหนือกว่าและจิตส านึกท่ีว่าผูช้ายย่อมเป็นผูน้ าในการสร้าง
ความสัมพนัธ์กบัเพศตรงขา้ม(และเป็นผูห้าเล้ียงนั้น)หมายรวมถึงความรับผิดชอบท่ีตามมา  ดงัเช่นท่ี 
“ฉนั” กล่าวไวว้า่การยืมแขนหญิงสาวมานั้นเป็นเร่ืองจริงจงัไม่ใช่ “เร่ืองเล่นๆ”  จิตส านึกดงักล่าวคือ
ความเป็นชายท่ีผูกพนักับหน้าท่ีความรับผิดชอบน้ีเป็นสาเหตุส าคญัประการหน่ึงท่ีอธิบายสภาพ
ปัญหาของเพศชายไดท้ั้งหมดไม่ว่าจะในเร่ืองความรัก การแต่งงาน การฆ่าตวัตาย และการตายดว้ย
การท างานหนกัเกินไป（飯野智子, 2018）ดงันั้นอาจกล่าวไดว้า่วิกฤตความเป็นชายของ “ฉัน” ใน
ท่ีน้ี ยงัสะทอ้นความความสับสนไม่แน่ใจในตนเองเน่ืองจากตอ้งเผชิญหนา้กบัการเปล่ียนแปลงและ
อาจเกิดค าถามวา่บทบาทหนา้ท่ีของตนในฐานะผูช้ายคืออะไร 
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